
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pa bethau baset ti’n hoffi eu newid? 

What things would you like to change? 

Baswn i’n hoffi gweld…. 

I would like to see…. 

mwy o lefydd i siarad Cymraeg – more places to speak Welsh 

llai o lygredd – less pollution 

llai o ddiweithdra – less unemployment 

mwy o siopau – more shops 

llai o ddwyn – less stealing 

mwy o waith – more work 

mwy o fywyd – more life 

llai o draffig – less traffic 

llai o swn – less noise 
 

Wyt ti’n hoffi byw yn…? 

Do you like living in…? 

Dwi’n hoffi byw yn…achos… 

I like living in…because… 

Dydw i ddim yn hoffi byw yn…achos… 

I don’t like living in…because… 

mae llawer o bethau i wneud yno. 

there are a lot of things to do there 

does dim llawer o bethau i wneud yno. 

there aren’t many things to do there 

mae’n rhy dawel/Mae llawer o swn 

it is too quiet/there is a lot of noise 

mae’n ardal ddiflas/gyffrous 

it is a boring/exciting area 

mae llawer o siopau 

there is a lot of shops 
 

Beth hoffet ti gael yn yr ardal? 

What would you like in the area? 

Hoffwn i gael…… 

I would like to have…. 

llawr sglefrio ia – an ice rink 

parc antur – an adventure park 

parc thema – a theme park 

canolfan bowlio deg – a bowling alley 

clwb ieuenctid – a youth club 

canolfan farchogaeth – a horseriding centre 

cwrs golff – a golf course 

mwy o siopau dillad – more clothes shops 

mwy o gyfleusterau i bobl ifanc – more 

amenities for young people 
 



Mae……..  

There is…. 
neuadd y dref – town hall 

swyddfa’r post – post office 

siop/siopau – shop/shops 

pwll nofio – swimming pool 

cwrs golff – golf course 

coleg/colegau – college/colleges 

canolfon siopa – shopping centre 

banc/banciau – bank/banks 

ysbyty/ysbytai – hospital/hospitals 

gwesty/gwestai – hotel/hotels 

castell – castle 

canolfan hamdden – leisure centre 

tafarn/tafarnau – pub/pubs 

eglwys – church 

capel – chapel 

canolfan siopa o’r enw Dôl yr Eryrod –  

a shopping centre called Eagles Meadow 

 

 

Mae….  

…… is 

ger – near 

ar bwys – near/by 

wrth ymyl – near/by 

rhwng - between 

ddim yn bell o – not far from 

ar y ffordd i  – on the way to… 

i’r gogledd o – north of 

i’r de o - south of 

i’r gorllewin o - west of 

i’r dwyrain o – east of 

ddwy filltir o - two miles from 

dair milltir o - three miles from 

bum milltir o - five miles from 

Mae…yng ngogledd Cymru 

… is in north Wales 

Mae… yn ne Cymru 

… is in south Wales 

Mae… yn ngorllewin Cymru 

…. is in west Wales 

Mae… yn nwyrain Cymru 

… is in east Wales 

 

 

 

 

Ble wyt ti’n byw? 

Where do you live? 

Dwi’n byw yn… 

I live in… 

Mae’n ardal… 

It’s a….area 

drefol – urban  

wledig – rural 

dawel – quiet 

swnllyd – noisy 

amaethyddol – agricultural 

ddiwydiannol – industrial 

brydferth/hardd – beautiful 

hyll – ugly 

lygredig - polluted 

boblog – populated 

fynyddig – mountainous 

wastad – flat 

hyfryd – lovely 

fawr – big 

fach – small 

fudr – dirty 

glan – clean 
gyffrous – exciting 

Sut le ydy Wrecsam? 

What type of area is Wrexham? 

 

Beth sy yn yr ardal? 

What is in the area? 

Ble yn union 

mae…? 

Where exactly 

is…? 

Ble yn 

union 

mae…? 

Where 

exactly 

is…? 

 


